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Projekt przepisów przedłożonych Parlamentowi na podstawie art. 135 ust. 6 ustawy z 2014 r. o dzieciach i rodzinach oraz ust. 2 pkt 2 załącznika 2 do ustawy z 1972 r. o Wspólnotach Europejskich, do zatwierdzenia w trybie uchwały obu izb Parlamentu.

PROJEKTY AKTÓW WYKONAWCZYCH

Nr
ZDROWIE PUBLICZNE

Przepisy w sprawie ujednoliconych opakowań wyrobów tytoniowych 

Sporządzono
-
-
-
-
***

Wejście w życie
-
-
***

Sekretarz Stanu jest ministrem wyznaczonym na potrzeby art. 2 ust. 2 ustawy z 1972 r. o Wspólnotach Europejskich(
) w odniesieniu do środków związanych ze sprzedażą, pakowaniem, etykietowaniem i kontrolą wyrobów tytoniowych(
).

Sekretarz Stanu wydaje niniejsze przepisy, wykonując uprawnienia nadane mu na podstawie art. 94 i art. 135 ust. 2 i 3 ustawy z 2014 r. o dzieciach i rodzinach(
) oraz art. 2 ust. 2 ustawy z 1972 r. o Wspólnotach Europejskich.

Projekt tych przepisów został przedłożony obu izbom Parlamentu i zatwierdzony w trybie uchwały obu izb Parlamentu zgodnie z art. 135 ust. 6 ustawy z 2014 r. o dzieciach i rodzinach oraz ust. 2 pkt 2 załącznika 2 do ustawy z 1972 r. o Wspólnotach Europejskich(
).

CZĘŚĆ 1
Wprowadzenie

Tytuł i wejście w życie

1. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Niniejsze przepisy noszą tytuł: Przepisy w sprawie ujednoliconych opakowań wyrobów tytoniowych.

Niniejsze przepisy wchodzą w życie….. 

Znaczenie terminów

2. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W niniejszych przepisach wyrażenie:

„aromat charakterystyczny” oznacza, w odniesieniu do wyrobu tytoniowego, wyraźnie wyczuwalny zapach lub smak inny niż zapach lub smak tytoniu, który:

a) wynika z zastosowania dodatku lub kombinacji dodatków, w tym zapach lub smak owoców, przypraw, ziół, alkoholu, słodyczy, mentolu lub wanilii; oraz

b) jest zauważalny przed spożyciem wyrobu tytoniowego lub w trakcie spożywania;

„konsument” oznacza osobę fizyczną działającą w celach niemieszczących się w ramach jej działalności handlowej, gospodarczej, rzemieślniczej lub zawodowej;

„marka” oznacza, w odniesieniu do danego wyrobu tytoniowego, nazwę podstawową, pod którą wyrób ten jest znany;

„minister właściwy” oznacza:

a) w odniesieniu do Anglii – Sekretarza Stanu;

b) w odniesieniu do Walii – Ministrów Walii;

c) w odniesieniu do Irlandii Północnej – Ministerstwo Zdrowia, Opieki Społecznej i Bezpieczeństwa Publicznego; a

d) w odniesieniu do Szkocji – Ministrów Szkocji;

„opakowanie” – w odniesieniu do wyrobu tytoniowego termin ten przyjmuje swoje zwyczajowe znaczenie, a ponadto (bez ograniczania tego zakresu znaczeniowego) obejmuje każdy materiał, który:

a) stanowi integralną część opakowania takiego wyrobu;

b) musi być zastosowany w ramach procesu pakowania; lub

c) jest niezbędny do zabezpieczenia takiego wyrobu;

„opakowanie jednostkowe” oznacza, w odniesieniu do wyrobu tytoniowego, najmniejsze pojedyncze opakowanie (niezależnie od tego, czy znajduje się ono w opakowaniu zbiorczym czy też nie), w którym wyrób ten jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej, przy czym przezroczyste osłony nie są uważane za opakowanie jednostkowe;

„opakowanie wewnętrzne” oznacza, w odniesieniu do opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego wyrobu tytoniowego, taką część tego opakowania, która nie stanowi jego opakowania zewnętrznego;

„opakowanie zbiorcze” oznacza, w odniesieniu do wyrobu tytoniowego, każde opakowanie:

a) zawierające opakowanie jednostkowe takiego wyrobu lub zbiór takich opakowań jednostkowych; oraz

b) w którym taki wyrób jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej;

przy czym przezroczyste osłony nie są uważane za opakowanie zbiorcze;

„opakowanie zewnętrzne” oznacza:

a) w odniesieniu do opakowania jednostkowego wyrobu tytoniowego (innego niż opakowanie jednostkowe, o którym mowa w lit. b)) – każdą płaszczyznę opakowania jednostkowego widoczną przed jego otwarciem;

b) w odniesieniu do opakowania jednostkowego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów w formie torebki – każdą płaszczyznę torebki widoczną przed jej otwarciem, w tym również zasłoniętą płaszczyznę tej torebki, w przypadku gdy przyjmuje ona formę prostokątnej kieszeni z klapką przykrywającą zamknięcie; oraz

c) w odniesieniu do opakowania zbiorczego wyrobu tytoniowego – każdą płaszczyznę opakowania zbiorczego widoczną przed jego otwarciem;

na potrzeby niniejszej definicji wyrażenie „widoczna płaszczyzna” obejmuje płaszczyznę widoczną przez przezroczystą osłonę, której stosowanie jest dozwolone na podstawie ust. 4 załącznika 2 lub 4 bądź klapkę, która jest zgodna z ust. 3 pkt 1 załącznika 4;

„papieros” oznacza zrolowany tytoń spożywany w drodze procesu spalania; bardziej szczegółowa definicja określona jest w art. 3 ust. 1 dyrektywy Rady 2011/64/UE z dnia 21 czerwca 2011 r. w sprawie struktury oraz stawek akcyzy stosowanych do wyrobów tytoniowych(
);

„płaszczyzna zasłonięta” oznacza, w odniesieniu do torebki z tytoniem do samodzielnego skręcania papierosów w formie prostokątnej kieszeni z klapką przykrywającą zamknięcie, płaszczyznę takiej torebki, która:

a) staje się widoczna po otwarciu klapki, lecz

b) nie jest spodnią płaszczyzną klapki ani żadną płaszczyzną znajdującą się wewnątrz kieszeni;

„przezroczysta osłona” oznacza wykonaną z celofanu lub tworzywa sztucznego osłonę:

a) wewnątrz której znajduje się:

(i) opakowanie jednostkowe wyrobu tytoniowego;

(ii) zbiór takich opakowań jednostkowych, który nie jest umieszczony w opakowaniu zbiorczym; lub

(iii) opakowanie zbiorcze takich wyrobów; oraz

b) w której taki wyrób jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej; 
„regulacja prawna” oznacza regulację prawną zawartą w następujących aktach prawnych lub wydaną na ich podstawie:

a) ustawa Parlamentu;

b) ustawa Parlamentu Szkocji;

c) środek lub ustawa Zgromadzenia Narodowego Walii; lub

d)
przepisy Irlandii Północnej, w brzmieniu ustawy interpretacyjnej z 1978 r.(
);

„rodzaj wyrobu” oznacza, w odniesieniu do danego wyrobu tytoniowego, każdą nazwę stosowaną w celu odróżnienia tego wyrobu tytoniowego od innych wyrobów tytoniowych tej samej marki; 
„rzeczywiste używanie” oznacza, w odniesieniu do znaku towarowego, rzeczywiste używanie na obszarze Zjednoczonego Królestwa przez właściciela lub za jego zgodą;

„sektor sprzedaży detalicznej realizowanej na rzecz podróżnych” oznacza znajdujące się na obszarze Zjednoczonego Królestwa punkty detaliczne, w których wyroby tytoniowe mogą być zakupywane jedynie przez osoby podróżujące do miejsc znajdujących się poza obszarem Zjednoczonego Królestwa; 
 „sprzedaż detaliczna” oznacza sprzedaż realizowaną na rzecz osoby, która nie działa w ramach prowadzenia działalności gospodarczej związanej z handlem tytoniem;

„torebka” oznacza opakowanie jednostkowe tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów w formie:

a) prostokątnej kieszeni z klapką przykrywającą zamknięcie; lub

b) stojącej torebki;

„transgraniczna sprzedaż na odległość” oznacza, w odniesieniu do wyrobu tytoniowego, sprzedaż konsumentowi na odległość, w przypadku której w momencie zamawiania wyrobu w punkcie detalicznym konsument znajduje się w państwie członkowskim innym niż państwo członkowskie lub państwo trzecie, w którym znajduje się siedziba punktu detalicznego; na potrzeby tej definicji uważa się, że siedziba punktu detalicznego znajduje się w państwie członkowskim:

a) w przypadku osoby fizycznej – gdy jej miejsce prowadzenia działalności znajduje się w tym państwie członkowskim; oraz

b) w każdym innym przypadku – gdy punkt detaliczny ma swoją siedzibę statutową, zarząd lub miejsce prowadzenia działalności, włączając oddział, agencję lub innego rodzaju zakład, w tym państwie członkowskim;

„tytoń” oznacza liście oraz inne naturalne, przetworzone lub nieprzetworzone części roślin tytoniu, w tym tytoń ekspandowany i tytoń odtworzony;

„tytoń do samodzielnego skręcania papierosów” oznacza tytoń, który po dokonaniu sprzedaży detalicznej może być wykorzystany do przygotowania papierosów;

„wyrób tytoniowy” oznacza wyrób przeznaczony do spożycia przez konsumentów, składający się, nawet częściowo, z tytoniu, w tym zmodyfikowanego genetycznie; 
„znak kalibracyjny” oznacza znak wykorzystywany wyłącznie na potrzeby procesu automatycznego wytwarzania opakowań;
Terminy użyte w niniejszych przepisach oraz w ustawie z 1994 r. o znakach towarowych(
) mają takie samo znaczenie jak w tej ustawie.

Zawarte w niniejszych przepisach odniesienia do przedniej i tylnej płaszczyzny opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego wyrobu tytoniowego dotyczą dwóch największych płaszczyzn opakowania zewnętrznego, przy czym:

w odniesieniu do opakowania jednostkowego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów w formie torebki, na potrzeby niniejszego ustępu należy pomijać płaszczyznę zasłoniętą; oraz

przepisy niniejszego ustępu obowiązują z zastrzeżeniem przepisów zawartych w ust. 4.

Zawarte w niniejszych przepisach odniesienia do przedniej i tylnej płaszczyzny opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, które mają kształt walca, dotyczą dwóch przeciwległych połówek zakrzywionej płaszczyzny opakowania zewnętrznego, przy założeniu że płaszczyzna zakrzywiona jest podzielona w sposób równy wzdłuż płaszczyzny pionowej.

Na potrzeby niniejszych przepisów uznaje się, że dana osoba produkuje wyrób tytoniowy, jeżeli, w toku prowadzenia działalności gospodarczej oraz z zamiarem dostarczenia takiego wyrobu w celu umożliwienia jego spożycia na obszarze Zjednoczonego Królestwa lub za pośrednictwem sektora sprzedaży detalicznej realizowanej na rzecz podróżnych, osoba ta:

wytwarza taki wyrób;

umieszcza na tym wyrobie nazwę, znak handlowy lub inny znak wyróżniający, które pozwalają stwierdzić, że osoba ta jest jego producentem lub twórcą; lub

przywozi go na obszar Zjednoczonego Królestwa;

natomiast termin „producent” należy interpretować odpowiednio.

Na potrzeby niniejszych przepisów uznaje się, że dana osoba dostarcza wyrób tytoniowy, jeżeli, w toku prowadzenia działalności gospodarczej, osoba ta:

dostarcza ten wyrób:

z zamiarem dostarczenia takiego wyrobu w celu umożliwienia jego spożycia na obszarze Zjednoczonego Królestwa lub za pośrednictwem sektora sprzedaży detalicznej realizowanej na rzecz podróżnych; lub

w celu umożliwienia jego spożycia na obszarze Zjednoczonego Królestwa lub za pośrednictwem sektora sprzedaży detalicznej realizowanej na rzecz podróżnych;

oferuje lub zgadza się na takie jego dostarczanie; lub

udostępnia ten wyrób lub posiada go na potrzeby takiego dostarczania.

W przypadku transgranicznej sprzedaży na odległość wyrobu tytoniowego, jeżeli konsument znajduje się na obszarze Zjednoczonego Królestwa, wyrób tytoniowy należy na potrzeby niniejszych przepisów traktować jako dostarczony i przeznaczony do sprzedaży detalicznej na obszarze Zjednoczonego Królestwa.

CZĘŚĆ 2
Przepisy dotyczące jedynie papierosów

Dozwolony kolor lub odcień opakowań papierosów

3. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania papierosów z naruszeniem jakichkolwiek przepisów zawartych w niniejszym artykule lub w załączniku 1 (wyjątki od przepisów zawartych w ust. 2 i 3).

Z zastrzeżeniem ust. 4 i załącznika 1, jedynym kolorem lub odcieniem, którego stosowanie jest dozwolone na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów oraz w odniesieniu do tych opakowań, jest Pantone 448 C w matowym wykończeniu.

Jedynym kolorem lub odcieniem, którego stosowanie jest dozwolone na opakowaniu wewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów oraz w odniesieniu do tych opakowań, jest bądź:

kolor biały; bądź

Pantone 448 C w matowym wykończeniu;

z zastrzeżeniem jednak ust. 4, załącznika 1 i ust. 3 pkt 1 załącznika 2.

Żaden z przepisów zawartych w ust. 2 lub 3 nie zabrania stosowania ostrzeżeń, deklaracji, tekstów, rysunków, zdjęć, symboli lub oznaczeń, których stosowanie jest wymagane na mocy jakiejkolwiek regulacji prawnej (niezależnie od terminu jej przyjęcia lub sporządzenia) innej niż niniejsze przepisy; zob. jednak ust. 3 załącznika 1, na mocy którego nakładane są określone warunki w odniesieniu do tekstów wymaganych na podstawie art. 7 ust. 4 lit. a) ppkt (i) przepisów z 2005 r. w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (nazwa i adres producenta)(
).

Materiał, kształt, zamknięcie i zawartość opakowań jednostkowych papierosów

4. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania papierosów z naruszeniem jakichkolwiek przepisów zawartych w niniejszym artykule.

Opakowanie jednostkowe papierosów musi być wykonane z kartonu bądź miękkiego materiału.

Opakowanie jednostkowe papierosów musi mieć kształt prostopadłościanu, którego rogi mogą być jednak ścięte lub zaokrąglone.

Opakowanie jednostkowe papierosów może posiadać zamknięcie, które można ponownie zamknąć lub zakleić po pierwszym otwarciu, jednak tylko wówczas, gdy zamknięcie takie jest wieczkiem otwieranym do góry (typu „flip-top”) lub uchylnym wieczkiem w pudełku w stylu papierośnicy.

Wieczko otwierane do góry może być przymocowane tylko do tylnej części opakowania.

 Uchylne wieczko w pudełku w stylu papierośnicy może być przymocowane tylko wzdłuż jednej z dwóch najkrótszych krawędzi opakowania.

Opakowanie jednostkowe papierosów musi zawierać co najmniej 20 papierosów.

Wygląd papierosów

5. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania papierosów z naruszeniem jakiegokolwiek z następujących przepisów.

Jedynym kolorem lub odcieniem, którego stosowanie jest dozwolone na bibułce, osłonce, filtrze lub na innych elementach stanowiących część papierosa (z wyjątkiem znajdującego się w nim tytoniu) lub w odniesieniu do nich, jest kolor biały w matowym wykończeniu, z zastrzeżeniem jednak następujących przepisów.

Bibułka lub osłonka owinięte wokół końcowej części papierosa, która nie jest przeznaczona do zapalania, mogą mieć kolor imitujący korek.

Na papierosie może znajdować się nadrukowany tekst pozwalający na identyfikację marki i rodzaju papierosa, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

tekst jest umieszczony równolegle do końcowej części papierosa, która nie jest przeznaczona do zapalania, oraz w odległości nie większej niż 38 mm od tej części;

tekst nie zawiera żadnego znaku, który nie jest literą, cyfrą lub znakiem „et”;

pierwsza litera każdego słowa jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część każdego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany w kolorze czarnym;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu; oraz

wielkość tekstu nie przekracza 8 punktów typograficznych.

Przepisy dodatkowe dotyczące opakowań papierosów

6.  Zabrania się produkowania lub dostarczania papierosów z naruszeniem jakichkolwiek przepisów załącznika 2 (przepisy dodatkowe dotyczące opakowań papierosów).

CZĘŚĆ 3
Przepisy dotyczące jedynie tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów

Dozwolony kolor lub odcień opakowań tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów

7. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów z naruszeniem jakichkolwiek przepisów zawartych w niniejszym artykule lub w załączniku 3 (wyjątki od przepisów zawartych w ust. 2 i 3).

Z zastrzeżeniem ust. 4, załącznika 3 i ust. 3 pkt 1 załącznika 4, jedynym kolorem lub odcieniem, którego stosowanie jest dozwolone na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów oraz w odniesieniu do tych opakowań, jest Pantone 448 C w matowym wykończeniu.

Jedynym kolorem lub odcieniem, którego stosowanie jest dozwolone na opakowaniu wewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów oraz w odniesieniu do tych opakowań, jest bądź:

kolor biały; bądź

Pantone 448 C w matowym wykończeniu;

z zastrzeżeniem jednak ust. 4, załącznika 3 i ust. 3 pkt 2 załącznika 4.

Żaden z przepisów zawartych w ust. 2 lub 3 nie zabrania stosowania ostrzeżeń, deklaracji, tekstów, rysunków, zdjęć, symboli lub oznaczeń, których stosowanie jest wymagane na mocy jakiejkolwiek regulacji prawnej (niezależnie od terminu jej przyjęcia lub sporządzenia) innej niż niniejsze przepisy; zob. jednak ust. 3 załącznika 3, na mocy którego nakładane są określone warunki w odniesieniu do tekstów wymaganych na podstawie art. 7 ust. 4 lit. a) ppkt (i) przepisów z 2005 r. w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (nazwa i adres producenta).

Forma opakowań jednostkowych tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów i masa znajdującego się w nich tytoniu

8. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów z naruszeniem jakichkolwiek przepisów zawartych w niniejszym artykule.

Opakowanie jednostkowe tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów może mieć wyłącznie następującą formę:

może mieć kształt prostopadłościanu, którego rogi mogą być jednak ścięte lub zaokrąglone;

może mieć kształt walca; lub

może mieć formę torebki.

Opakowanie jednostkowe tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów musi zawierać co najmniej 30 g tytoniu.

Przepisy dodatkowe dotyczące opakowań tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów

9.  Zabrania się produkowania lub dostarczania tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów z naruszeniem jakichkolwiek przepisów załącznika 4 (przepisy dodatkowe dotyczące opakowań tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów).

CZĘŚĆ 4
Przepisy dotyczące wszystkich wyrobów tytoniowych lub zarówno papierosów, jak i tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów

Prezentacja wyrobów

10. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania wyrobu tytoniowego z naruszeniem jakiegokolwiek z następujących przepisów.

Ani etykietowanie:

opakowania, w którym wyrób tytoniowy jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej; lub

ani sam wyrób;

nie mogą zawierać jakiegokolwiek elementu lub cechy, które są objęte zakresem stosowania ust. 3.

Element lub cecha są objęte zakresem stosowania niniejszego ustępu, jeżeli:

promują wyrób tytoniowy lub zachęcają do jego spożycia, stwarzając błędne wrażenie co do cech tego wyrobu, jego skutków dla zdrowia, związanych z nim zagrożeń i wydzielanych przez niego substancji;

zawierają jakiekolwiek informacje o zawartości nikotyny, substancji smolistych lub tlenku węgla w wyrobach tytoniowych;

sugerują, że dany wyrób tytoniowy:

a) jest mniej szkodliwy niż inne,

b) ma na celu ograniczenie skutków niektórych szkodliwych składników dymu papierosowego;

c) jest ożywczy, dodaje energii, ma lecznicze, odmładzające, naturalne, organiczne właściwości; lub

d) przynosi inne korzyści związane ze zdrowiem lub stylem życia;

odnoszą się do smaku, zapachu, środków aromatyzujących lub innych dodatków bądź ich braku;

sprawiają, że wyrób przypomina środek spożywczy lub produkt kosmetyczny; lub

sugerują, że dany wyrób tytoniowy ma zwiększoną biodegradowalność lub inne cechy korzystne pod względem ochrony środowiska.

Opakowanie, w którym wyrób tytoniowy jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej, nie może zawierać jakiegokolwiek elementu lub cechy, które sugerują korzyści ekonomiczne w postaci dołączonych do nich drukowanych kuponów lub ofert wyrobów po obniżonej cenie lub darmowych, ofert „dwa w cenie jednego” lub innych podobnych ofert.

Elementy i cechy, o których mowa w ust. 2 do 4, obejmują między innymi teksty, symbole, nazwy, znaki towarowe, oznaczenia graficzne i inne.

Żaden z przepisów zawartych w niniejszym artykule nie ma wpływu na pozostałe przepisy zawarte w niniejszym akcie prawnym, a żadne takie pozostałe przepisy nie mają wpływu na żaden przepis zawarty w niniejszym artykule.

Zakaz emitowania dźwięku lub zapachu przez opakowania papierosów lub tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów

11. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania papierosów lub tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, jeżeli jakakolwiek część opakowania, w którym wyrób jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej:

emituje dźwięk; lub

zawiera lub emituje zapach;

które nie są zwykle powiązane z opakowaniami papierosów lub – w zależności od sytuacji – tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów.

Z zakresu stosowania ust. 1 wyłączone są sytuacje, w których opakowania papierosów lub tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów mają zapach wynikający z wykorzystania procesu produkcyjnego mającego na celu nadanie papierosom lub tytoniowi do samodzielnego skręcania papierosów charakterystycznego aromatu, którego stosowanie nie jest zakazane.

Zakaz stosowania opakowań papierosów lub tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, które ulegają zmianie po dokonaniu sprzedaży detalicznej

12. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Zabrania się produkowania lub dostarczania papierosów lub tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, jeżeli opakowanie, w którym wyrób jest lub ma być oferowany do sprzedaży detalicznej, zawiera jakiekolwiek cechy mające na celu zmianę opakowania po dokonaniu sprzedaży detalicznej.

Cechy te obejmują między innymi:

tusze aktywowane pod wpływem ciepła;

tusze lub elementy zdobnicze ujawniające się stopniowo w miarę upływu czasu;

tusze, które przy określonym oświetleniu stają się fluorescencyjne;

pola ujawniające obraz lub tekst po zeskrobaniu lub potarciu;

zdejmowane klapki; lub

składane lub wysuwane pola.

CZĘŚĆ 5
Przepisy różne

Znaki towarowe i wzory zastrzeżone

Brak wpływu przepisów na rejestrację znaków towarowych wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych

13. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W celu uniknięcia wątpliwości żaden z przepisów zawartych w niniejszym akcie prawnym nie stanowi bariery dla rejestracji znaku towarowego zgodnie z ustawą z 1994 r. o znakach towarowych(
) z tej przyczyny, że towary lub usługi, których ma dotyczyć znak towarowy, są wyrobami tytoniowymi lub usługami powiązanymi.

W celu uniknięcia wątpliwości żaden z przepisów zawartych w niniejszym akcie prawnym:

nie sprawia, że znak towarowy staje się sprzeczny z porządkiem publicznym lub z dobrymi obyczajami do celów art. 3 ust. 3 lit. a) tej ustawy (przesłanki bezwzględne odmowy rejestracji);

nie stanowi regulacji ani normy prawnej zakazującej używania znaku towarowego do celów art. 3 ust. 4 tej ustawy(
); lub

nie stanowi normy prawnej, na mocy której używanie na obszarze Zjednoczonego Królestwa znaku towarowego mogłoby być uniemożliwione do celów art. 5 ust. 4 tej ustawy (przesłanki względne odmowy rejestracji).

Do celów art. 3 ust. 6, art. 47 ust. 4 i art. 48 ust. 1 tej ustawy (które dotyczą zgłoszeń dokonanych w złej wierze), zgłoszenia rejestracyjne znaków towarowych dotyczących wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych nie są uważane za dokonane w złej wierze w odniesieniu do tych towarów lub usług, o ile lub w zakresie, w którym zgłoszenia takie nie byłyby uważane za dokonane w złej wierze, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

Na potrzeby art. 32 ust. 3 tej ustawy (zgłoszenie rejestracyjne znaku towarowego), wnioskodawca starający się o rejestrację znaku towarowego w odniesieniu do wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych uważany jest za działającego w dobrej wierze co do tego, że znak towarowy będzie używany przez wnioskodawcę lub za jego zgodą w odniesieniu do tych towarów lub usług, o ile lub w zakresie, w którym wnioskodawca działałby w dobrej wierze, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

W celu uniknięcia wątpliwości żaden z przepisów zawartych w niniejszym akcie prawnym nie skutkuje wystąpieniem przesłanki stwierdzenia nieważności znaku towarowego zgodnie z art. 47 ust. 1 tej ustawy (przesłanki nieważności rejestracji) z tej przyczyny, że znak towarowy jest zarejestrowany w odniesieniu do wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych.

Brak wpływu przepisów na sprzeciwy wobec znaków towarowych wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych

14. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Przepis ust. 2 odnosi się do art. 6 ust. 3 ustawy z 1994 r. o znakach towarowych (znaczenie „wcześniejszego znaku towarowego”), w przypadku gdy znak towarowy, o którym mowa w art. 6 ust. 1 lit. a) lub b)(
), jest zarejestrowany w odniesieniu do wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych.

Używanie w dobrej wierze znaku towarowego w odniesieniu do tych towarów lub usług ma miejsce w okresie dwóch lat, o którym mowa w art. 6 ust. 3, o ile znak towarowy byłby używany w odniesieniu do tych towarów lub usług przez ten okres, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

Przepis ust. 4 odnosi się do art. 6A ust. 3 lit. a) tej ustawy (wskazanie przesłanek względnych w postępowaniu w sprawie sprzeciwu w przypadku nieużywania)(
), jeżeli wcześniejszy znak towarowy, o którym w nim mowa, jest zarejestrowany w odniesieniu do wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych.

Rzeczywiste używanie znaku towarowego w odniesieniu do tych towarów lub usług ma miejsce w okresie pięciu lat, o którym mowa w art. 6A ust. 3 lit. a), o ile znak towarowy byłby używany w odniesieniu do tych towarów lub usług przez ten okres, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

Usprawiedliwione powody nieużywania znaków towarowych wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych

15. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Przepis ust. 2 odnosi się do art. 46 ust. 1 lit. a) lub b) ustawy z 1994 r. o znakach towarowych (odwołanie rejestracji), jeżeli znak towarowy, o którym w nim mowa, jest zarejestrowany w odniesieniu do wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych.

W przypadku gdy jakikolwiek przepis zawarty w niniejszym akcie prawnym skutkuje nieużywaniem przez dowolny okres znaku towarowego w odniesieniu do tych towarów lub usług, przepis taki należy uważać za usprawiedliwiony powód takiego nieużywania, o ile znak towarowy byłby rzeczywiście używany w odniesieniu do tych towarów lub usług przez ten okres, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

Przepis ust. 4 odnosi się do:

art. 6A ust. 3 lit. b) tej ustawy (wskazanie przesłanek względnych w postępowaniu w sprawie sprzeciwu w przypadku nieużywania); lub do

art. 47 ust. 2A lit. c) i art. 47 ust. 2B lit. b) tej ustawy (przesłanki nieważności rejestracji)(
),

jeżeli wcześniejszy znak towarowy, o którym w nich mowa, jest zarejestrowany w odniesieniu do wyrobów tytoniowych lub usług powiązanych.

W przypadku gdy jakikolwiek przepis zawarty w niniejszym akcie prawnym skutkuje nieużywaniem przez dowolny okres wcześniejszego znaku towarowego w odniesieniu do tych towarów lub usług, przepis taki należy uważać za usprawiedliwiony powód takiego nieużywania, o ile znak towarowy byłby rzeczywiście używany w odniesieniu do tych towarów lub usług przez ten okres, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

Brak wpływu przepisów na rejestrację wzorów wyrobów tytoniowych itp.

16. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W celu uniknięcia wątpliwości żaden z przepisów zawartych w niniejszym akcie prawnym nie wywołuje skutku polegającego na możliwości lub konieczności odmowy rejestracji wzoru lub stwierdzenia jej nieważności zgodnie z ustawą z 1949 r. o wzorach zastrzeżonych(
) z tej przyczyny, że:

wzór dotyczy cech wyglądu wyrobu tytoniowego lub jego opakowania; lub

wzór nie będzie lub nie jest widoczny podczas normalnego korzystania z wyrobu tytoniowego lub jego opakowania z uwagi na brzmienie jakiegokolwiek przepisu zawartego w niniejszym akcie prawnym;

przy czym lit. b) dotyczy jedynie sytuacji, w której wzór byłby lub miałby być w ten sposób widoczny, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

W celu uniknięcia wątpliwości żaden z przepisów zawartych w niniejszym akcie prawnym nie sprawia, że wzór dotyczący cech wyglądu wyrobu tytoniowego lub jego opakowania staje się sprzeczny z porządkiem publicznym lub z dobrymi obyczajami do celów art. 1D tej ustawy (wzory sprzeczne z porządkiem publicznym lub z dobrymi obyczajami)(
).

Przepis ust. 4 odnosi się do art. 11ZA ust. 1A lit. a) tej ustawy (przesłanki nieważności rejestracji)(
), jeżeli wzór, z którym późniejszy wzór, o którym w nim mowa, jest porównywany, dotyczy cech wyglądu wyrobu tytoniowego lub jego opakowania.

Wzór jest uznawany za publicznie ujawniony z dniem, o którym mowa w art. 11ZA ust. 1A lit. a) lub po tym dniu, o ile byłby ujawniony w ten sposób z tym dniem lub po tym dniu, jeżeli niniejsze przepisy nie pozostawałyby w mocy.

W celu uniknięcia wątpliwości żaden z przepisów zawartych w niniejszym akcie prawnym nie stanowi o używaniu wzorów zastrzeżonych dotyczących wyrobów tytoniowych lub ich opakowań przez Koronę ani nie zezwala na takie ich używanie.

W niniejszych przepisach wyrażenie:

„używanie przez Koronę” ma to samo znaczenie co w ust. 2A załącznika 1 do ustawy z 1949 r. o wzorach zastrzeżonych (odszkodowanie z tytułu utraconych korzyści)(
);

wyrażenia „wzór” i „wzór zastrzeżony” mają to samo znaczenie, co w tej ustawie.

Przestępstwa i egzekwowanie przepisów

Przestępstwa

17. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Każdy, kto produkuje lub dostarcza wyrób tytoniowy z naruszeniem jakiegokolwiek przepisu zawartego w niniejszym akcie prawnym, podlega odpowiedzialności za przestępstwo.

Osoba podlegająca odpowiedzialności za przestępstwo na podstawie niniejszego artykułu:

może zostać skazana w postępowaniu w trybie przyspieszonym na karę pozbawienia wolności do trzech miesięcy, karę grzywny lub na obie te kary; lub

może zostać skazana w postępowaniu zwykłym na karę pozbawienia wolności do lat 2, na karę grzywny lub na obie te kary.

Odpowiedzialność karna podmiotów prawnych i szkockich spółek osobowych

18. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W przypadku dowiedzenia popełnienia przez podmiot prawny przestępstwa podlegającego karze na podstawie niniejszych przepisów:

jeżeli przestępstwo takie było popełnione za zgodą lub przyzwoleniem członka wyższego kierownictwa; lub

jeżeli przestępstwo takie było popełnione wskutek jakiegokolwiek zaniedbania po stronie członka wyższego kierownictwa;

taki członek wyższego kierownictwa, a także podmiot prawny, podlegają odpowiedzialności za popełnione przestępstwo, a ich czyny podlegają ściganiu oraz stosownej karze.

Użyte w ust. 1 wyrażenie „członek wyższego kierownictwa” oznacza, w odniesieniu do podmiotu prawnego, dyrektora, kierownika, sekretarza lub innego, podobnego członka wyższego kierownictwa takiego podmiotu, a także każdą osobę, która wydaje się działać w takim charakterze.

Jeżeli działalnością podmiotu prawnego zarządzają jego członkowie, ust. 1 ma zastosowanie do wszystkich przypadków działania i zaniechania każdego takiego członka w związku z pełnionymi przez niego funkcjami zarządczymi, tak jak gdyby był on dyrektorem podmiotu prawnego.

W przypadku dowiedzenia popełnienia przez spółkę osobową w Szkocji przestępstwa podlegającego karze na podstawie niniejszych przepisów:

jeżeli przestępstwo takie było popełnione za zgodą lub przyzwoleniem wspólnika; lub

jeżeli przestępstwo takie było popełnione wskutek jakiegokolwiek zaniedbania po stronie wspólnika;

taki wspólnik, a także spółka osobowa, podlegają odpowiedzialności za popełnione przestępstwo, a ich czyny podlegają ściganiu oraz stosownej karze.

Użyte w ust. 4 wyrażenie „wspólnik” obejmuje osobę, która wydaje się działać w charakterze wspólnika.

Obrona

19.  W przypadku prowadzenia w przedmiocie przestępstwa podlegającego karze na podstawie niniejszego aktu prawnego jakiegokolwiek postępowania przeciwko osobie dostarczającej wyroby tytoniowe z naruszeniem jakiegokolwiek przepisu zawartego w niniejszym akcie prawnym, osoba taka może podnieść na swoją obronę, że nie wiedziała o tym, że wyroby tytoniowe były dostarczane z naruszeniem tych przepisów ani nie miała uzasadnionych podstaw, aby sądzić, że były one dostarczane w taki sposób.

Egzekwowanie przepisów

20. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Do celów egzekwowania przepisów przepisy zawarte w ustawie z 1987 r. o ochronie konsumentów(
) (z wyjątkiem art. 12 i 13) mają zastosowanie do niniejszych przepisów, tak jak gdyby przepisy niniejsze były normami bezpieczeństwa w rozumieniu tej ustawy.

Odniesienie do okresu sześciu miesięcy, o którym mowa w art. 14 ust. 6 ustawy z 1987 r. o ochronie konsumentów (sześć miesięcy jako maksymalny wymiar kary pozbawienia wolności w przypadku postępowania w trybie przyspieszonym), który to artykuł ma zastosowanie na podstawie ust. 1, należy traktować jako odniesienie do okresu trzech miesięcy.

Minister właściwy może zdecydować, w odniesieniu do spraw o konkretnym charakterze lub do konkretnej sprawy, że jakikolwiek obowiązek nałożony na:

miejscowy organ ds. miar i wag w Wielkiej Brytanii; lub

radę okręgową w Irlandii Północnej;

na podstawie art. 27 ustawy z 1987 r. o ochronie konsumentów(
) (który to artykuł ma zastosowanie na podstawie ust. 1) zostanie wykonany przez ministra właściwego.

Zmiany wynikające z niniejszego aktu prawnego

Zmiany wynikające z niniejszego aktu prawnego

21. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W art. 3 ust. 1 ustawy z 1991 r. o dzieciach i młodzieży (ochrona przed tytoniem) (sprzedaż papierosów niepakowanych) (
), pomija się fragment „paczkowanych papierosów w liczbie 10 lub więcej sztuk znajdujących się w”.

W art. 4 ust. 1 rozporządzenia z 1991 r. w sprawie dzieci i młodzieży (ochrona przed tytoniem) (Irlandia Północna) (sprzedaż papierosów niepakowanych)(
), pomija się fragment „paczkowanych papierosów w liczbie 10 lub więcej sztuk znajdujących się w”.

Uchyla się art. 4 przepisów z 2002 r. w sprawie wyrobów tytoniowych (produkcja, prezentowanie i sprzedaż) (bezpieczeństwo) (informacja o poziomach zawartości na paczkach papierosów)(
).

Przepis przejściowy

Przepis przejściowy

22. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Niniejsze przepisy nie dotyczą realizowanych przed dniem 21 maja 2017 r. dostaw wyrobów tytoniowych wyprodukowanych przed dniem 20 maja 2016 r., jeżeli wyroby te w dniu dostawy są zgodne z przepisami z 2002 r. w sprawie wyrobów tytoniowych (produkcja, prezentowanie i sprzedaż) (bezpieczeństwo).

Do celów ust. 1 przepisy te zachowują moc obowiązującą niezależnie od jakiegokolwiek przypadku uchylenia zawartych w nich norm na podstawie jakiejkolwiek regulacji prawnej (niezależnie od terminu jej przyjęcia lub sporządzenia), w tym na podstawie art. 21 ust. 3 niniejszych przepisów.

Przegląd

Przegląd

23. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Sekretarz Stanu jest zobowiązany okresowo:

dokonać przeglądu niniejszych przepisów;

przedstawić wnioski z przeglądu w sprawozdaniu; oraz

opublikować sprawozdanie.

Dokonując tego przeglądu, Sekretarz Stanu jest zobowiązany, w zakresie, w jakim jest to uzasadnione, zwracać uwagę na sposób wdrażania w innych państwach członkowskich dyrektywy 2014/40/UE z dnia 3 kwietnia 2014 r. w sprawie zbliżenia przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych państw członkowskich w sprawie produkcji, prezentowania i sprzedaży wyrobów tytoniowych i powiązanych wyrobów oraz uchylającej dyrektywę 2001/37/WE(
) (wdrożenie art. 13 i 14 tej dyrektywy następuje na mocy art. 4, 8 i 10 niniejszych przepisów).

W sprawozdaniu należy w szczególności:

określić cele, które mają być osiągnięte w wyniku stosowania systemu regulacyjnego ustanowionego niniejszymi przepisami;

ocenić zakres, w jakim udało się osiągnąć te cele; oraz

ocenić, czy cele te nadal są aktualne, a jeśli tak, zakres, w jakim można by je osiągnąć poprzez system mniej restrykcyjnych przepisów.

Pierwsze sprawozdanie opracowane na podstawie niniejszego artykułu należy opublikować przed końcem pięcioletniego okresu rozpoczynającego się w dniu... 

Kolejne sprawozdania na podstawie tego przepisu należy publikować nie rzadziej niż co pięć lat.

Podpisy

Imię i nazwisko
Adres
Parlamentarny Podsekretarz Stanu
Data
Ministerstwo
ZAŁĄCZNIKI


ZAŁĄCZNIK 1
Artykuł 3

Wyjątki od przepisów art. 3 ust. 2 i 3 (kolor lub odcień opakowań papierosów)

Tekst informujący o marce i rodzaju wyrobu

24. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów może znajdować się nadrukowany tekst informujący o marce i rodzaju papierosów, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki:

Warunki te są następujące:

tekst nie zawiera żadnego znaku, który nie jest literą, cyfrą lub znakiem „et”;

pierwsza litera każdego słowa jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część każdego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

tekst informujący o marce nie zajmuje więcej niż jednego wiersza;

tekst informujący o rodzaju wyrobu nie zajmuje więcej niż jednego wiersza;

tekst informujący o rodzaju wyrobu znajduje się bezpośrednio pod tekstem informującym o marce, a jego orientacja jest taka sama jak tekstu informującego o marce;

wielkość tekstu informującego o marce nie przekracza 14 punktów typograficznych;

wielkość tekstu informującego o rodzaju wyrobu nie przekracza 10 punktów typograficznych;

tekst informujący o marce oraz o rodzaju wyrobu znajduje się jedynie na każdej z następujących płaszczyzn oraz tylko w jednym miejscu na każdej z tych płaszczyzn:

przednia płaszczyzna opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego;

jedna z najmniejszych płaszczyzn opakowania; oraz

druga z najmniejszych płaszczyzn opakowania;

tekst informujący o marce oraz o rodzaju wyrobu znajduje się w środkowej części każdej takiej płaszczyzny lub, w przypadku gdy na płaszczyźnie tej znajduje się ostrzeżenie zdrowotne, w środkowej części powierzchni niezajmowanej przez ostrzeżenie zdrowotne; oraz

orientacja tekstu umieszczonego na każdej płaszczyźnie, na której znajduje się ostrzeżenie zdrowotne, jest zgodna z orientacją tego ostrzeżenia.

Tekst informujący o liczbie papierosów

25. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów może znajdować się nadrukowany tekst:

informujący o liczbie papierosów znajdujących się w opakowaniu jednostkowym lub w opakowaniu zbiorczym; oraz

po którym może być umieszczone słowo „Papierosy”;

jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

liczba jest wyrażona przy użyciu cyfr;

w przypadku opakowania zbiorczego zawierającego zbiór opakowań jednostkowych wyrażona w ten sposób liczba odnosi się bądź:

do całkowitej liczby papierosów znajdujących się w opakowaniu zbiorczym, bądź

do liczby opakowań jednostkowych w opakowaniu zbiorczym pomnożonej przez liczbę papierosów w każdym opakowaniu jednostkowym, przy czym symbol mnożenia jest wyrażony za pomocą znaku „x”;

pierwsza litera słowa „Papierosy” jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część tego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

w przypadku opakowania jednostkowego wielkość tekstu nie przekracza 10 punktów typograficznych;

w przypadku opakowania zbiorczego wielkość tekstu nie przekracza 14 punktów typograficznych;

tekst znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

orientacja tekstu umieszczonego na każdej płaszczyźnie, na której znajduje się ostrzeżenie zdrowotne, jest zgodna z orientacją tego ostrzeżenia.

Tekst zawierający informacje dotyczące producenta

26. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu wewnętrznym lub zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów może znajdować się nadrukowany tekst zawierający wszystkie podane poniżej informacje lub tylko niektóre spośród tych informacji (z zastrzeżeniem, że nie może on znajdować się jednocześnie na opakowaniu wewnętrznym i zewnętrznym):

słowa „Dane kontaktowe producenta:”; 

nazwa producenta;

adres producenta;

adres e-mail producenta; oraz

numer telefonu producenta;

jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

tekst nie zawiera żadnego znaku, który nie jest literą, cyfrą, znakiem „et” lub, w przypadku adresu e-mail, znakiem @;

pierwsza litera każdego słowa jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część każdego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany:

jeżeli umieszcza się go na opakowaniu zewnętrznym, w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu; lub

jeżeli umieszcza się go na opakowaniu wewnętrznym, w jednym z następujących kolorów: Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu, Pantone 448 C w matowym wykończeniu lub w kolorze czarnym w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

wielkość tekstu nie przekracza 10 punktów typograficznych,

tekst znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

tekst nie znajduje się na przedniej płaszczyźnie opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego.

Kod kreskowy

27. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów może znajdować się kod kreskowy, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

kod kreskowy jest umieszczany jedynie w celu ułatwienia procesu sprzedaży, dystrybucji i kontroli zapasów wyrobu tytoniowego;

kod kreskowy jest przygotowany w kolorze:

czarno-białym, bądź

Pantone 448 C i białym;

kod kreskowy nie stanowi rysunku, wzoru, obrazu lub symbolu, który przypomina cokolwiek innego aniżeli kod kreskowy; 

kod kreskowy znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

kod kreskowy nie znajduje się na przedniej płaszczyźnie opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego.

Znak kalibracyjny

28. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów może znajdować się znak kalibracyjny, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są oba poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

znak kalibracyjny jest umieszczany jedynie wówczas, gdy jest to niezbędne na potrzeby procesu automatycznego wytwarzania opakowań papierosów; oraz

znak kalibracyjny, o ile jest widoczny lub da się go wykryć w inny sposób, jest możliwie jak najbardziej niezauważalny, w takim zakresie, w jakim jest to zgodne z jego funkcją związaną z takim procesem automatycznego wytwarzania.


ZAŁĄCZNIK 2
Artykuł 6

Przepisy dodatkowe dotyczące opakowań papierosów

Płaszczyzny

29. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Każda płaszczyzna opakowania zewnętrznego lub wewnętrznego opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego papierosów:

jest gładka i płaska; oraz

nie ma żadnych prążków, wytłoczeń lub innych nieregularności kształtu lub faktury.

Pkt 1 obowiązuje z zastrzeżeniem:

ust. 3 pkt 2; oraz

wszelkich odmiennych przepisów wprowadzonych na mocy jakiejkolwiek regulacji prawnej (niezależnie od terminu jej przyjęcia lub sporządzenia) innej niż niniejsze przepisy.

 Wkładki itp.

30. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W opakowaniu jednostkowym lub opakowaniu zbiorczym papierosów nie mogą znajdować się ani nie mogą być do nich dołączone żadne wkładki ani inne dodatkowe elementy.

Na podstawie pkt 1 nie zabrania się stosowania w formie samoprzylepnej naklejki kodu kreskowego, który spełnia wszystkie warunki określone w ust. 4 pkt 2 załącznika 1.

Wyściółka

31. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Jeżeli częścią opakowania wewnętrznego w opakowaniu jednostkowym papierosów jest wyściółka:

ma ona formę srebrnej folii, której odwrotna strona jest wykonana z białego papieru; oraz

zabarwienie lub odcień folii są jednolite.

Na podstawie pkt 1 nie zabrania się pokrycia całej powierzchni takiej wyściółki niewielkich rozmiarów kropkami lub kwadratami wytłoczonymi na wyściółce, jeżeli:

zastosowanie takiej faktury jest konieczne do celów:

procesu automatycznej produkcji wyściółki; lub

umieszczania papierosów w opakowaniu; oraz

kropki lub kwadraty:

znajdują się od siebie w równej odległości;

są tej samej wielkości; oraz

nie stanowią rysunku, wzoru, obrazu lub symbolu, który przypomina cokolwiek innego aniżeli wyściółkę.

Przezroczyste osłony

32. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Każdy z następujących elementów, tj.:

opakowanie jednostkowe papierosów;

zbiór takich opakowań jednostkowych, który nie jest umieszczony w opakowaniu zbiorczym; oraz

opakowanie zbiorcze papierosów;

może być owinięty przezroczystą osłoną, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

osłona jest bezbarwna i przezroczysta;

przezroczysta osłona nie jest zabarwiona ani oznakowana;

każda płaszczyzna przezroczystej osłony:

jest gładka i płaska; oraz

nie ma żadnych prążków, wytłoczeń lub innych nieregularności kształtu lub faktury, które nie wynikają w sposób konieczny z procesu produkcyjnego; oraz

do przezroczystej osłony nie jest przymocowany żaden element;

z zastrzeżeniem jednak następujących przepisów.

Na przezroczystej osłonie służącej do owijania zbioru opakowań jednostkowych, o którym mowa w pkt 1 lit. b), mogą być umieszczone całkowicie czarne prostokąty lub kwadraty, jednak tylko wówczas, gdy jest to konieczne do zasłonięcia kodów kreskowych znajdujących się na opakowaniach jednostkowych, które są owinięte przezroczystą osłoną, przy czym rozmiar tych prostokątów lub kwadratów nie może być większy niż minimalny rozmiar umożliwiający ich zasłonięcie.

Do przezroczystej osłony może być przymocowana zrywalna taśma, jeżeli spełnione są wszystkie warunki określone w pkt 5.

Warunki te są następujące:

zrywalna taśma jest:

bezbarwna i przezroczysta, a przy tym nie jest zabarwiona lub oznaczona; bądź

koloru czarnego;

zrywalna taśma tworzy ciągłą prostą linię o stałej szerokości, która nie przekracza 3 milimetrów; oraz 

zrywalna taśma jest równoległa do każdej prostej krawędzi opakowania owiniętego przezroczystą osłoną.

Na podstawie pkt 5 lit. a) ppkt (i) nie zabrania się dołączenia do taśmy zrywalnej pojedynczego, całkowicie czarnego paska, który:

nie jest dłuższy niż 15 milimetrów; oraz

wskazuje, gdzie rozpoczyna się taśma zrywalna.

Na przezroczystej osłonie może znajdować się kod kreskowy (także w formie samoprzylepnej naklejki), jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

kod kreskowy jest umieszczany jedynie w celu ułatwienia procesu sprzedaży, dystrybucji i kontroli zapasów wyrobu tytoniowego;

kod kreskowy jest przygotowany w kolorze:

czarno-białym, bądź

Pantone 448 C i białym;

kod kreskowy nie stanowi rysunku, wzoru, obrazu lub symbolu, który przypomina cokolwiek innego aniżeli kod kreskowy; 

kod kreskowy znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

kod kreskowy nie znajduje się na tej części przezroczystej osłony, która pokrywa przód opakowania jednostkowego, zbioru opakowań jednostkowych lub opakowania zbiorczego.


ZAŁĄCZNIK 3
Artykuł 7

Wyjątki od przepisów art. 7 ust. 2 i 3 (kolor lub odcień opakowań tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów)

Tekst informujący o marce i rodzaju wyrobu

33. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów może znajdować się nadrukowany tekst informujący o marce i rodzaju tego wyrobu, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

tekst nie zawiera żadnego znaku, który nie jest literą, cyfrą lub znakiem „et”;

pierwsza litera każdego słowa jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część każdego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

tekst informujący o marce nie zajmuje więcej niż jednego wiersza;

tekst informujący o rodzaju wyrobu nie zajmuje więcej niż jednego wiersza;

tekst informujący o rodzaju wyrobu znajduje się bezpośrednio pod tekstem informującym o marce, a jego orientacja jest taka sama jak tekstu informującego o marce;

wielkość tekstu informującego o marce nie przekracza 14 punktów typograficznych;

wielkość tekstu informującego o rodzaju wyrobu nie przekracza 10 punktów typograficznych;

w przypadku opakowania jednostkowego o kształcie prostopadłościanu lub opakowania zbiorczego, które nie ma kształtu walca, tekst informujący o marce i rodzaju wyrobu może znajdować się jedynie na każdej z następujących płaszczyzn oraz tylko w jednym miejscu na każdej z tych płaszczyzn:

przednia płaszczyzna opakowania;

jedna z najmniejszych płaszczyzn opakowania; oraz

druga z najmniejszych płaszczyzn opakowania;

w przypadku opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego o kształcie walca tekst informujący o marce i rodzaju wyrobu może znajdować się jedynie na każdej z następujących płaszczyzn oraz tylko w jednym miejscu na każdej z tych płaszczyzn:

przednia płaszczyzna opakowania;

tylna płaszczyzna opakowania; oraz

wieczko opakowania;

w przypadku opakowania jednostkowego w formie torebki tekst informujący o marce i rodzaju wyrobu może znajdować się jedynie na każdej z następujących płaszczyzn oraz tylko w jednym miejscu na każdej z tych płaszczyzn:

przednia płaszczyzna opakowania;

tylna płaszczyzna opakowania; oraz

jeżeli torebka przyjmuje formę prostokątnej kieszeni z klapką przykrywającą zamknięcie – zasłonięta płaszczyzna opakowania;

tekst informujący o marce oraz o rodzaju wyrobu znajduje się w środkowej części każdej takiej płaszczyzny lub, w przypadku gdy na płaszczyźnie tej znajduje się ostrzeżenie zdrowotne, w środkowej części powierzchni niezajmowanej przez ostrzeżenie zdrowotne; oraz

orientacja tekstu umieszczonego na każdej płaszczyźnie, na której znajduje się ostrzeżenie zdrowotne, jest zgodna z orientacją tego ostrzeżenia.

Tekst informujący o masie tytoniu

34. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów może znajdować się nadrukowany tekst:

informujący o masie tytoniu (wyrażonej w gramach) w opakowaniu jednostkowym lub w opakowaniu zbiorczym; oraz

po którym mogą być umieszczone słowa „tytoń do skręcania papierosów” lub „tytoń do samodzielnego skręcania papierosów”;

jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

masa tytoniu jest wyrażona przy użyciu cyfr, po których następuje litera „g”; 

w przypadku opakowania zbiorczego zawierającego zbiór opakowań jednostkowych wyrażona w ten sposób masa odnosi się bądź:

do całkowitej masy tytoniu znajdującego się w opakowaniu zbiorczym, bądź

do liczby opakowań jednostkowych w opakowaniu zbiorczym pomnożonej przez masę tytoniu w każdym opakowaniu jednostkowym, przy czym symbol mnożenia jest wyrażony za pomocą znaku „x”;

pierwsza litera każdego słowa jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część każdego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

w przypadku opakowania jednostkowego wielkość tekstu nie przekracza 10 punktów typograficznych;

w przypadku opakowania zbiorczego wielkość tekstu nie przekracza 14 punktów typograficznych;

tekst znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

orientacja tekstu umieszczonego na każdej płaszczyźnie, na której znajduje się ostrzeżenie zdrowotne, jest zgodna z orientacją tego ostrzeżenia.

Tekst zawierający informacje dotyczące producenta

35. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu wewnętrznym lub zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów może znajdować się nadrukowany tekst zawierający wszystkie podane poniżej informacje lub tylko niektóre spośród tych informacji (z zastrzeżeniem, że nie może on znajdować się jednocześnie na opakowaniu wewnętrznym i zewnętrznym):

słowa „Dane kontaktowe producenta:”; 

nazwa producenta;

adres producenta;

adres e-mail producenta; oraz

numer telefonu producenta;

jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

tekst nie zawiera żadnego znaku, który nie jest literą, cyfrą, znakiem „et” lub, w przypadku adresu e-mail, znakiem @;

pierwsza litera każdego słowa jest zapisana wielką lub małą literą;

dalsza część każdego słowa jest zapisana małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany:

jeżeli umieszcza się go na opakowaniu zewnętrznym, w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu; lub

jeżeli umieszcza się go na opakowaniu wewnętrznym, w jednym z następujących kolorów: Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu, Pantone 448 C w matowym wykończeniu lub w kolorze czarnym w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

wielkość tekstu nie przekracza 10 punktów typograficznych,

tekst znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

tekst nie znajduje się na przedniej płaszczyźnie opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego.

Tekst informujący o bibułkach papierosowych i filtrach

36. — LISTNUM "SEQ1" \l 2   Jeżeli, zgodnie z ust. 2 pkt 2 załącznika 4, w opakowaniu jednostkowym tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów znajdują się zarówno bibułki papierosowe, jak i filtry albo tylko bibułki papierosowe lub tylko filtry, na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub dowolnego opakowania zbiorczego, w którym się ono znajduje, może być nadrukowany jeden ze wskazanych poniżej tekstów, zgodnie z sytuacją faktyczną:

„zawiera bibułki papierosowe i filtry”;

„zawiera bibułki papierosowe”; lub 

„zawiera filtry”;

jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są warunki wskazane w pkt 3. 

Jeżeli, zgodnie z ust. 2 pkt 2 załącznika 4, w opakowaniu zbiorczym tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów znajdują się zarówno bibułki papierosowe, jak i filtry albo tylko bibułki papierosowe lub tylko filtry, na opakowaniu zewnętrznym opakowania zbiorczego może być nadrukowany jeden ze wskazanych poniżej tekstów, zgodnie z sytuacją faktyczną:

„zawiera bibułki papierosowe i filtry”;

„zawiera bibułki papierosowe”; lub 

„zawiera filtry”;

jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są warunki wskazane w pkt 3.

Warunki te są następujące:

tekst jest zapisany małymi literami;

tekst jest przygotowany przy użyciu czcionki Helvetica;

tekst jest przygotowany w kolorze Pantone Cool Gray 2 C w matowym wykończeniu;

tekst jest przygotowany z zastosowaniem normalnego i regularnego kroju pisma o jednolitym stylu;

tekst znajduje się poniżej tekstu informującego o rodzaju wyrobu (lub, w przypadku gdy brak jest takiego tekstu, poniżej tekstu informującego o marce);

wielkość tekstu nie przekracza 10 punktów typograficznych, oraz

tekst znajduje się tylko w jednym miejscu.

Kod kreskowy

37. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów może znajdować się kod kreskowy, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

kod kreskowy jest umieszczany jedynie w celu ułatwienia procesu sprzedaży, dystrybucji i kontroli zapasów wyrobu tytoniowego;

kod kreskowy jest przygotowany w kolorze:

czarno-białym, bądź

Pantone 448 C i białym;

kod kreskowy nie stanowi rysunku, wzoru, obrazu lub symbolu, który przypomina cokolwiek innego aniżeli kod kreskowy; 

kod kreskowy znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

kod kreskowy nie znajduje się na przedniej płaszczyźnie opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego.

Znak kalibracyjny

38. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Na opakowaniu zewnętrznym opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów może znajdować się znak kalibracyjny, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są oba poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

znak kalibracyjny jest umieszczany jedynie wówczas, gdy jest to niezbędne na potrzeby procesu automatycznego wytwarzania opakowań tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów; oraz

znak kalibracyjny, o ile jest widoczny lub da się go wykryć w inny sposób, jest możliwie jak najbardziej niezauważalny, w takim zakresie, w jakim jest to zgodne z jego funkcją związaną z takim procesem automatycznego wytwarzania.


ZAŁĄCZNIK 4
Artykuł 9

Przepisy dodatkowe dotyczące opakowań tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów

Płaszczyzny

39. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Każda płaszczyzna opakowania zewnętrznego lub wewnętrznego opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów:

jest gładka, a w przypadku opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego o kształcie prostopadłościanu – płaska; oraz

nie ma żadnych prążków, wytłoczeń lub innych nieregularności kształtu lub faktury.

Na podstawie pkt 1 nie zabrania się stosowania:

w przypadku opakowań jednostkowych tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów w formie torebki, jakichkolwiek cech, które muszą być wykorzystywane w ramach procesu zaklejania torebki podczas jej produkcji; lub

w przypadku opakowań jednostkowych lub opakowań zbiorczych tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów w kształcie walca, jakichkolwiek cech, które są niezbędne do przymocowania dna walca lub umożliwienia otwierania i zamykania jego wieczka. 

Pkt 1 obowiązuje z zastrzeżeniem:

ust. 3 pkt 3; oraz

wszelkich odmiennych przepisów wprowadzonych na mocy jakiejkolwiek regulacji prawnej (niezależnie od terminu jej przyjęcia lub sporządzenia) innej niż niniejsze przepisy.

Wkładki itp.

40. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  W opakowaniu jednostkowym lub opakowaniu zbiorczym tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów nie mogą znajdować się ani nie mogą być do nich dołączone żadne wkładki ani inne dodatkowe elementy.

Na podstawie pkt 1 nie zabrania się umieszczania w opakowaniu jednostkowym lub opakowaniu zbiorczym tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów:

bibułek papierosowych; lub

filtrów;

pod warunkiem że nie są one widoczne przed otwarciem opakowania.

Na podstawie pkt 1 nie zabrania się stosowania w formie samoprzylepnej naklejki kodu kreskowego, który spełnia wszystkie warunki określone w ust. 5 pkt 2 załącznika 3.

Klapka i element zaklejający

41. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Jeżeli opakowanie jednostkowe tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów posiada klapkę umożliwiającą ponowne zaklejenie opakowania, klapka ta jest bezbarwna i przezroczysta, a przy tym nie może być zabarwiona lub oznaczona. 

Jeżeli elementem opakowania wewnętrznego opakowania jednostkowego tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, które ma kształt walca, jest foliowy element zaklejający, element ten musi być koloru srebrnego, a jego zabarwienie lub odcień muszą być jednolite.

Na podstawie pkt 1 nie zabrania się pokrycia całej powierzchni takiego foliowego elementu zaklejającego niewielkich rozmiarów kropkami lub kwadratami wytłoczonymi na tym elemencie, jeżeli te kropki lub kwadraty:

znajdują się od siebie w równej odległości;

są tej samej wielkości; oraz

nie stanowią rysunku, wzoru, obrazu lub symbolu, który przypomina cokolwiek innego aniżeli foliowy element zaklejający.

Przezroczyste osłony

42. — LISTNUM "SEQ1" \l 2  Każdy z następujących elementów, tj.:

opakowanie jednostkowe tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów;

zbiór takich opakowań jednostkowych, który nie jest umieszczony w opakowaniu zbiorczym; oraz

opakowanie zbiorcze takiego tytoniu;

może być owinięty przezroczystą osłoną, jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

osłona jest bezbarwna i przezroczysta;

przezroczysta osłona nie jest zabarwiona ani oznakowana;

każda płaszczyzna przezroczystej osłony:

jest gładka, a w przypadku opakowania jednostkowego lub opakowania zbiorczego o kształcie prostopadłościanu – płaska; oraz

nie ma żadnych prążków, wytłoczeń lub innych nieregularności kształtu lub faktury, które nie wynikają w sposób konieczny z procesu pakowania; oraz

do przezroczystej osłony nie jest przymocowany żaden element;

z zastrzeżeniem jednak następujących przepisów.

Na przezroczystej osłonie służącej do owijania zbioru opakowań jednostkowych, o którym mowa w pkt 1 lit. b), mogą być umieszczone całkowicie czarne prostokąty lub kwadraty, jednak tylko wówczas, gdy jest to konieczne do zasłonięcia kodów kreskowych znajdujących się na opakowaniach jednostkowych, które są owinięte przezroczystą osłoną, przy czym rozmiar tych prostokątów lub kwadratów nie może być większy niż minimalny rozmiar umożliwiający ich zasłonięcie. 

Do przezroczystej osłony może być przymocowana zrywalna taśma, jeżeli spełnione są wszystkie warunki określone w pkt 5.

Warunki te są następujące:

zrywalna taśma jest:

bezbarwna i przezroczysta, a przy tym nie jest zabarwiona lub oznaczona; bądź

koloru czarnego;

zrywalna taśma tworzy ciągłą prostą linię o stałej szerokości, która nie przekracza 3 milimetrów; oraz 

zrywalna taśma jest równoległa do każdej prostej krawędzi opakowania owiniętego przezroczystą osłoną.

Na podstawie pkt 5 lit. a) ppkt (i) nie zabrania się dołączenia do taśmy zrywalnej pojedynczego, całkowicie czarnego paska, który:

nie jest dłuższy niż 15 milimetrów; oraz

wskazuje, gdzie rozpoczyna się taśma zrywalna.

Na przezroczystej osłonie może znajdować się kod kreskowy (także w formie samoprzylepnej naklejki), jednak jedynie wówczas, gdy łącznie spełnione są poniższe warunki.

Warunki te są następujące:

kod kreskowy jest umieszczany jedynie w celu ułatwienia procesu sprzedaży, dystrybucji i kontroli zapasów wyrobu tytoniowego;

kod kreskowy jest przygotowany w kolorze:

czarno-białym, bądź

Pantone 448 C i białym;

kod kreskowy nie stanowi rysunku, wzoru, obrazu lub symbolu, który przypomina cokolwiek innego aniżeli kod kreskowy; 

kod kreskowy znajduje się tylko w jednym miejscu; oraz

kod kreskowy nie znajduje się na tej części przezroczystej osłony, która pokrywa przód opakowania jednostkowego, zbioru opakowań jednostkowych lub opakowania zbiorczego.

NOTA WYJAŚNIAJĄCA

(Niniejsza nota nie stanowi części przepisów)

W niniejszym akcie prawnym zawarte są przepisy dotyczące ujednolicenia opakowań detalicznych papierosów i tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów. 

Niniejsze przepisy wdrażają art. 13 i 14 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/40/UE z dnia 3 kwietnia 2014 r. w sprawie zbliżenia przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych państw członkowskich w sprawie produkcji, prezentowania i sprzedaży wyrobów tytoniowych i powiązanych wyrobów (Dz.U. L 127 z 29.4.2014, s. 1). 

Przepisy niniejsze zostały sporządzone w wykonaniu uprawnień przewidzianych w ustawie z 2014 r. o dzieciach i rodzinach i ustawie z 1972 r. o Wspólnotach Europejskich; weszły one w życie w dniu ...

W art. 3 i 7 określono, jakie kolory mogą być stosowane na każdej części zewnętrznych i wewnętrznych płaszczyzn opakowań detalicznych, odpowiednio papierosów oraz tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów.  Na mocy tych dwóch artykułów nie zabrania się stosowania jakichkolwiek elementów wymaganych na podstawie innych regulacji prawnych, w tym między innymi obowiązkowych ostrzeżeń zdrowotnych, cech zabezpieczających oraz znaków akcyzy. Przepisy tych artykułów stosowane są z zastrzeżeniem wykorzystania tekstu dozwolonego odpowiednio na podstawie załącznika 1 i 3. 

W art. 4 określono wymagania dotyczące opakowań jednostkowych papierosów. Wskazano w nim materiał, z jakiego muszą być wykonane te opakowania, ich kształt, rodzaje dozwolonych zamknięć, a także minimalną liczbę papierosów w każdym opakowaniu jednostkowym. W art. 8 określono wymagania dotyczące opakowań jednostkowych tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów. Wskazano w nim dozwolone kształty i rodzaje tych opakowań, a także minimalną masę tytoniu, która musi znajdować się w każdym opakowaniu.  Te dwa artykuły wdrażają art. 14 dyrektywy 2014/40/UE.

W art. 5 określono wymagania dotyczące wyglądu pojedynczych papierosów, w tym dozwolonego koloru papierosów (regulacja w tym zakresie nie dotyczy tytoniu umieszczonego w papierosie), dozwolonego tekstu, a także wymogów odnoszących się do tego tekstu. 

Art. 10 dotyczy wszystkich wyrobów tytoniowych. Na jego mocy zabronione jest stosowanie na etykietach opakowań wyrobów tytoniowych, a także na samych wyrobach tytoniowych, takich elementów lub cech, które wywołują jeden ze skutków wskazanych w ust. 3. Na mocy ust. 4 zabronione jest stosowanie opakowań jednostkowych sugerujących korzyści ekonomiczne. Ten artykuł wdraża art. 13 dyrektywy 2014/40/UE. 

Na mocy art. 11 zabrania się stosowania opakowań papierosów i tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów emitujących dźwięk lub zapach, które nie są zwykle powiązane z takim opakowaniem. Na podstawie tego artykułu nie zabrania się stosowania zapachu wynikającego z wykorzystania procesu produkcyjnego mającego na celu nadanie papierosom lub tytoniowi do samodzielnego skręcania papierosów charakterystycznego zapachu lub aromatu, którego stosowanie nie jest zakazane.  

Na mocy art. 12 zabroniono stosowania takich elementów opakowania papierosów lub tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, które powodują zmianę tego opakowania po sprzedaży wyrobu konsumentowi. 

W art. 13, 14 i 15 zawarto przepisy dotyczące znaków towarowych związanych z wyrobami tytoniowymi, które zostały zarejestrowane lub w odniesieniu do których dokonano zgłoszenia rejestracyjnego na podstawie ustawy z 1994 r. o znakach towarowych. W art. 16 zawarto przepisy dotyczące rejestracji wzorów wyrobów tytoniowych na podstawie ustawy z 1994 r. o wzorach zastrzeżonych. 

W art. 17, 18, 19 i 20 zawarto przepisy dotyczące przestępstw i ich ścigania. 

Na mocy art. 21 zmienia się art. 3 ust. 1 ustawy z 1991 r. i dzieciach i młodzieży (ochrona przed tytoniem) oraz art. 4 ust. 1 rozporządzenia z 1991 r. w sprawie dzieci i młodzieży (ochrona przed tytoniem) (Irlandia Północna), co ma na celu usunięcie wymogu, zgodnie z którym w każdym opakowaniu papierosów musi znajdować się co najmniej 10 sztuk papierosów. Na mocy ust. 3 uchyla się art. 4 przepisów z 2002 r. w sprawie wyrobów tytoniowych (produkcja, prezentowanie i sprzedaż) (bezpieczeństwo), zgodnie z którym na opakowaniach papierosów musi znajdować się informacja o zawartości substancji smolistych, nikotyny lub tlenku węgla w papierosach umieszczonych w takich opakowaniach. Na mocy art. 13 ust. 1 lit. a) dyrektywy 2014/40/UE podawanie takich informacji jest obecnie zabronione.

W załączniku 1 podano, jakie teksty można umieszczać na opakowaniach detalicznych papierosów. W załączniku 3 podano, jakie teksty można umieszczać na opakowaniach detalicznych tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów.  W załącznikach tych określono też kolor, czcionkę, wielkość, umiejscowienie i orientację dozwolonego tekstu, a ponadto wprowadzono przepisy dotyczące umieszczania na opakowaniach kodów kreskowych i znaków kalibracyjnych. 

W załącznikach 2 i 4 zawarto dalsze przepisy dotyczące opakowań papierosów i tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, które odnoszą się do płaszczyzn opakowań, wyściółki umieszczanej wewnątrz opakowań papierosów, klapek lub elementów zaklejających stosowanych na opakowaniach tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów, a także ewentualnych przezroczystych osłon. Na mocy tych załączników zabronione jest stosowanie wkładek lub elementów dodatkowych, które nie stanowią integralnej części opakowania, których stosowanie nie jest wymagane w ramach procesu pakowania lub które nie są niezbędne do zabezpieczenia produktu. 

Projekt niniejszych przepisów notyfikowano Komisji Europejskiej jako normę techniczną zgodnie z dyrektywą 98/34/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (Dz.U. polskie wydanie specjalne rozdział 13 tom 20, s. 337–348) ustanawiającą procedurę udzielania informacji w zakresie norm i przepisów technicznych, ze zmianami. 

Dla niniejszych przepisów opracowana została ocena wpływu przepisów, której egzemplarz złożono w bibliotekach obu Izb Parlamentu. 

(�)	1972 rozdz. 68; art. 2 ust. 2 został zmieniony przez art. 27 ust. 1 lit. a) ustawy z 2006 r. o reformie legislacyjnej i regulacyjnej (rozdz. 51) oraz przez załącznik do ustawy z 2008 r. o Unii Europejskiej (nowelizacja) (rozdz. 7).


(�)	S.I. 1991/755.


(�)	2014 rozdz. 6.


(�)	Ust. 2 pkt 2 załącznika 2 do ustawy z 1972 r. o Wspólnotach Europejskich został zmieniony art. 27 ust. 2 lit. a) ustawy z 2008 r. o reformie legislacyjnej i regulacyjnej.


(�)	Dz.U. L 176 z 5.7.2011, s. 24.


(�)	1978 rozdz. 30. Definicja „przepisów Irlandii Północnej” zawarta w art. 24 ust. 5 została zmieniona ust. 3 załącznika 13 do ustawy z 1998 r. o Irlandii Północnej (rozdz. 47).


(�)	1994 rozdz. 26.


(�)	S.I. 2005/1803.


(�)	1994 rozdz. 26.


(�)	Art. 3 ust. 4 został zmieniony aktem wykonawczym S.I. 2011/1043.


(�)	Art. 6 ust. 1 lit. a) został zmieniony, a art. 6 ust. 1 lit. b) został zastąpiony, na mocy aktu wykonawczego S.I. 2004/2332.


(�)	Art. 6A został wprowadzony aktem wykonawczym S.I. 2004/946.


(�)	Art. 47 ust. 2A i 2B zostały wprowadzone aktem wykonawczym S.I. 2004/946.


(�)	1949 rozdz. 88.


(�)	Art. 1D został wprowadzony aktem wykonawczym S.I. 2001/3949.


(�)	Art. 11ZA został wprowadzony aktem wykonawczym S.I. 2001/3949 i zmieniony aktami wykonawczymi S.I. 2006/1974 oraz S.I. 2007/3378.


(�)	Ust. 2A załącznika 1 został wprowadzony art. 271 ust. 1 ustawy z 1988 r. o prawach autorskich, wzorach i patentach (rozdz. 48) i zmieniony aktem wykonawczym S.I. 2001/3949.


(�)	1987 rozdz. 43.


(�)	Art. 27 został zmieniony aktem wykonawczym S.I. 2008/1277.


(�)	1991 rozdz. 23.


(�)	S.I. 1991/2872 (Irlandia Północna 25).


(�)	S.I. 2002/3041.


(�)	Dz.U. L 127 z 29.4.2014, s. 1
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